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PODCP j DE L'ORDRE CU JOUii - EP&SLISSEXQTKC DU RJGLEKEXQ U E . L ~ L S S ~ . ~ ~  
(OPCF/LI/5 e t  CorT.1 e t  O?CF/L,IbZ.l) ( su i te )  

Le Pi?.ESIDENT appelle l1a:tention des repr&aeatants BUT l e  rappcrrt du 
Groupe de t r a v a i l  cher& Cfexauiner l e  projet  de règleizent i n t é r i eu r  (OPCF/A.I/%T.l) 

I1 reneroie l e s  représentants de la France, du Japon, du Royame-Uni e t  de l a  

Suède POW i e  t rav- i i  u t i l e  qu ' i ls  ont. acconpïi e t  i n v i t e  l e  représentant de 

la Suède à présenter l e  r q q o r t  du Groupe. 

M. JACOBSSON (Suède), p r é s i d a t  du Groupe de t r a v a i l ,  fa i t  savoir que faute  

de t a g s ,  l e  Groupe n i a  pas pu exauiner l e  règlenent de fapon t rès  dEtaillOo e t  

quo, pm conséqumt, ce r t s in s  &&cents d ' incer t i tude s u b s i s t a t .  Par exerrple, 

il n f a  pas Qté possible de détoruiner dans queiie riesure l e  règlenent d e m i t  

sfap~p~li .qier aux orgmes subsidiaires  au3si bien qu'à 1 rAssenbl&. I1 appartiendra 

à l ~ f d a j n i s t r a t e u r  üi6tuàier  la question e t  de sounettre des popos i t i cns  à l a  

prochaine session do l'l:r,ser.~blée. 

L e  PREXDENT i n v i t e  llîissentitée à exaniner l e  projet  de tex te  a r t i c l e  par 
as t i c l e .  D. souliene Gue l e s  rieribres de 1'bssenblée approuveront l e s  articles 

3 t i t r e  provisoire seuleiicnt, . i  

iJes a r t i c l e s  1 e t  î sont approuvés & t . i m r c & s o i r e .  

Ar t ic le  2 

M. JACOBSSON (Suèüe) , ?jrésidmt du Gmupe de tra-Jail, e&ie que l e  n a b r e  

de phrase "Si l e  CoILité exécutif l e  juge ndcessaire" devrai t  ê t r e  suiqr.iné. 

De Ilavis de l a  zmjorité de3 neribres du C.roupe, 11Aasenblée devrait  avoir  l e  soin 

eLe décider si  l e s  sessions 'üoiv6n.t ae toair hors d~ dàge. . .  

. .  

II. l:.k&iYQ~ (Japon) indique -qu' i l  p référera i t  que la deuxième phrase s o i t  
l i b e l l é e  de l a  manière suivante : "Si l e  Cornit6 exécutif l e  juge approprié, 

llkssembl8e peut s e  réunir en tout  au t r e  l ieu que l e  siège". E t a n t  donné que 

l1Assembléo ne se  réunit que tous l e s  deux ans, il serait plus pratique que l e  
Comite extScutif formule l e s  recommandations apprcpnhes au cas  o ù  l 'hcsenblée 

s e r a i t  inv i tée  à 3e réunir en dehors du siège au cours de c e t t e  période de 
deux a m .  

M. M)UliY (France) préfère l e  tex te  actuel.  Toute décision vis'ant à tenir 

une session en dd io r s  mi siège aumit des incidences financières e t  il se ra i t  tout  

2 fGi contraire  ?I l a  pratique normale qu'un organe subsidiaire  t e l  que l e  
Comité exécutif a i t  l e  pouvoir dc prendre une dcicision de cc t to  nature. 
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M. F I I L  (Royaume-Uni) partage ce point da vue. 

M. NAKAYANA (Japon) indique que, compte tenu des a r smen t s  avancés, il 

n ' i n s i s t e ra  pas pour que sa proposition s o i t  retenue. 

Sous réserve dc la suopresslon du membreL&rase "Si le Comit6 e x h t i f  

%Xe néceesaire". i t a r t i c l e  'I e s t  apurm~vé à t i t r e  pzovisoire. 

.- Art ic le  4 

if. BüsHli (Secrétar ia t  de 1 ' 0 N C I )  s ignale qu ' i l  fauàrait a jouter  une virgule  
à l a  quati+iéme ligne, après l e s  mots "en vigueuc". 

I_- SGUU r6sepve de c e t t e  modification, I n a r t i c l e  4 est aopmuv6 2 ti= 
provisoire,  

- L - c t i c u  

M. JACOBSSON (Suède), p rés ida i t  du Croupe de travail, d i t  qu ' i l  s e r a i t  
peut-être approprié de c i t e r  1tOre;anisation des Rations Unies clle-même, au 

aiême t i t re  que RCS ins t i tu t io im spécial isées  à ifaiinéa i i ) .  Dans l 'aff i rmat ive,  
une référence à c c t  effoi. pourrait  facilement ê t r e  ajoutée par la m i t e .  

Le FP&SU)ENT fai t  savoir que l'Assembl6e prendra une d6cision SUI: c e  point 
lo rsquie l le  examinera l e  point 18 (Relations avec 1 i O l I C I  e t  l e s  autres  
organisations intergouvernwentdes)  , 

_- Avec c e t t e  ronerve, l f a r t i c l e  5 es$ al-,omuv6 à t i t r e  provisoire. 

Art ic les  6 à 8 

Les a r t i c l e s  6 à 8 sont aumouvés à t i t re  provisoire. 

Ar t ic le  9 

M. JACOBSSON (Suède), :>résident di1 Groupe de travail, fait observer que l e  

t ex te  or iginal  du Secrétar ia t  comprenait daux variantes,  dont l'une exigeait  les 

pleins  pouvoirs, tandis que l ' a u t r e  Qtait moins I2goureuse. Le Groupe a estimé 

que puisque llLssembl6e serait appelée & prendre des décisions impor t a t e s  qui  
l i e ron t  l e s  Etats Nmbres, il s e r a i t  plus approprié dfex igcr  l e s  pleins  pouvoirs, 
bim quo c e t t e  condition n i a i t  gas à ô t r e  rigoureusement appliquée dans l e  cas 
de la prcrdère seonion. 

L ' a r t i c l e  9 e s t  approuvE à titre prcvisoire. 
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- Articles  10 e t  11 

- Les a r t i d e s  ï û  e t  ii sont aup-ou-&s &-,ti tre mnvj.soire. 

Ar t ic le  12 

K. JACOBSSON (Suède), président du Groupe de travail, rappel le  gue l e  Groupe 
a soumis deux v a i a n t e s  rn ce qui concerne la question de l a  publ ic i té  des s h c e s .  

D'une par t ,  POIX* les questions d'organisation, des séances px5véeo pourraient 
ê t r e  jugees smhAtûbles .  Cri revanche, s i  l e s  questions 2 l'6tUdC sont des 
questions qui i n t é recsmt  l e a  ~uvernements ,  des débats publics pourraient ê t r e  
jd&s préf6rableo. 

i4. IEBBER (R6publiq.e fQd6rale d i l J 1 ~ g r . e )  indique que9 b i a  qu'a pratique 
l e s  séances devrollt p r ï o i s  Btre privées en raison de l a  n a b r e  confident ie i lo  
des  queGticns débattuus, il preferera i t  néanmoins la variante  A afin que l e  
principe de séances publiques s o i t  mintenu. 

?(Ie M)UAY (France) e t  Ike BRUZELIüS (Norvège) partagent oe point de vuo. 

M, U L  (Royaune-Uni) e s t  Egalement de c e t  avis.  Son gouvernement e s t  
partican d'une plus grmde ouverture des débats pour l e s  questions d ' i n t é rê t  

public, o r 9  l a  pol lut ion par l e s  hydrocmbures es t  certainement une qiost ion qui 
entre  dans c e t t e  cztégcrie. 

L 'a r t ic ie  12,  .ruriLn&A, est approuvé à t i t r e  provisoire. 

Ar t ic le  1: 

L'ar t ic le  13 est aparouvé à t i t r e  movisoire.  

Lsticle 14 

Pl. JACOBSSON (Sdde ) ,  mQaident du Groupe de travail, &@ale que l e  Groupe 

a suppx5mé l es  mots "ra>?orts e t  'I au paragraphe iii), et O mpprimé l e  
paragraphe v) du t ex te  du Secrétar ia t ,  les autres paragraphes étant renumérotés 
en conséquence. 

L 'a r t ic le  14  e s t  approud à t i t r e  provisoire. 

Art ic le  15 

M. JACOBSSON (suède), JrEsident du Groupe de tramil, indique que l e  d 6 1 ~  

de 45 jours prévu pour 12 comipnication de l'ordre du j ou r  a é t é  chois i  come 
solut ion de conpromis uitcc le dé la i  de 60 jours exigé pour cer tûins  mganes e t  
celui  de j0 jours exig6 pom dimtres.  
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M. N~UYM (Jagon) appelle l ' a t t en t ion  des représentants BUT la deuxième 
phrase de l ' a r t i c l e  2, en vertu de laquel le  il est é t a b l i  une d i s t inc t ion  m t r e  
l o s  sessions ordinaires et les sessions extraar3inaires de lf lssemblée.  11 
propose de modifier l ' a r t i c l e  15 de maaière 2 c e  que l 'o rdre  du jour s o i t  
communiqué quarante-cinq j o i a s  avant l 'ouverture des sesoions ordinaires e t  
t r e n t e  jcura avant c e l l e  des sessions extraordinaires. 

M, JACOBSSON (Suède), ;résident du Groupe de trs;va;il, appuie c e t t e  
proposit i  on. 

i h s i  rnodi€ié, l ' a t i c l e  15 e s t  approuvé à t i t r e  provisoiro. 

YxticIes 16 c t  17 

- Les a r t i c l e s  16 e t  1 7  sont zppmuvés 2 t i t r e  provisoire. 

Art ic le  18 

KJACOBSSON (Suède), :>résidait du Groupe de travail, rappelle quo IO t ex t e  
i n i t i û l  pr&op,it que ï fiidministration pourrai t  décider d'inscrire d 'autres  
questïoiic dans un ordre du j o u r  supplémentaire après avoir  consulté l e  Ccnité 
exécutif. L e  Groupe a ocpendant estimé qu ' i l  s e r a i t  préférable que 1iAdninistrateur 
prfnne une t e l l e  décision après avoir  consulté l e  Prés idmt .  

j u e  BRümïüS (itorvège) suggère, afin de préoieer de quel présidmt il 
s ' ag i t ,  d'ajouter l e s  mot s  'Ide l'kmembl6e" après l e  mot "Présidait". 

U. JACOBSSON (Suède), président (hi Gmupe de t r a v a i l ,  explique que, de l'avis 

du Groupe, il é t a i t  suffisanment c l a i r  qae diois tout  a r t i c l e  ayant trait 2 
lihfsembiée, toute  r6férence au Président désignait  l e  fiésident de l'Assemblée. 

TI. DOUAY (France) convient qu'il e s t  i n u t i l e  e t  compliqué diamir 2 spéc i f ie r  
de quel organe il s'cgit, chûcpe f o i s  que l e  mot "Pr6aident" e s t  u t i l i d .  

L 'a r t ic le  18 e s t  approuvé L t i t r e  Drovisoire. 

Ar t ic le  12 
L 'a r t i c l e  19 e s t  approuvé à t i t re  provisoire. 

Ar t ic le  20 - 
Le SSCRZi'AïRE GENEILlL de l'0PiCI estime qu ' i l  s e r a i t  peut-être préÏérable 

de modifier l e  l i b e l l é  de l a  deuxième p a r t i e  de la phrase pour l ' a l i g n e r  sur l e  
l ibe l16  du paraeaphe 1 de l l a r t i c l e  18 de la Convention, à savoir "un président 
e t  deux vice-présidents'*. 
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K. EBBm (République fkdErale d’Allenagne) appuie c e t t e  suggestian. 

14- COUAY (France) pEf&re l e  t ex te  existant, qui é t a b l i t  c la i renent  lequel 
des dew; Vice-présidents serait appelé l e  pronier à r a p l a c e r  l e  P r é s i d m t  en 
l7absmce de ce dernier. 

I L  ~T~GZYJJIC, (Japon) partaggo ce point de vue. 

I1 ea t  d6cidé de naintenir l e  texte  existant.  

L’ar t ic le  20 e s t  aimrouvé 2 t i t r e  provisoire. 

- h t i c l e s  21 à 26 

Lea a r t i c l e s  21 B 26 sont approuvés à t i t r e  provisoire. 

Ar t ic le  27 ----- 
No JACOBSSON (Suhde) y rr6sidrzlt du Groupe de travail, f a i t  observer que l e  

texte  i n i t i a l  prEvoyait que l e  SecrEtaxiat & a h l i r a i t  des conpteü rendus 
analytiques pour l e s  sessions de 1tAssenbl6e. Le Groupe a es t iné  que de t e l s  
ccnpteo rendus s e n i e n t u t i l e s  s o i t  pour une conférence diplonatique, l o r s q u i i l s  
peuvmt aider 5 préciser  l e s  diffézents ,  points  soulev60y s o i t  pour des organes 
subsidiizires qui font rapport & des organes sup6ieurs .  Dms l e  cas  envisagé 
toutefois ,  lf,’msenblée ae f e r a i t  en quelque sor te  rapport & dle-Ii&nB, LOS f Z n à 0  

af féren ts  ?i 1’6tablissenent de c o q t e s  rendus de mênae que l a  c k r g e  de t r a v a i l  
imposée au Secrétar ia t  ne semblent ms j u s t i f i é s  e t  il serait préférable 
d ’é t ab l i r  des rapports. I1 appartiendrait  2 l‘Administrateur, après avoir  consulté 
ltAssemblée, de décider de l a  nature plus ou moins d6 ta i l l ée  des ragports. 

L’ar t ic le  27 e s t  approuvé & t i t re  moviaaire.  

Ar t ic le  26 

M. JACOBSSON (SuEàe), ;ir&ident da Groupe de travail, indique que comme 
conséquence de i tamendaent précédent, IQ Groupe de travail a supprimé les 
mots “résolutions e t  reconmnndations”. 

L’ar t ic le  2 8 , d i  nodifié,  e s t  ai>prouvli à t i t r e  provisoire. 

Art ic le  29 

M. JACOBSSON (Suède), président  du Groupe de t ravai l ,  rappel le  que l e  Groupe 
de travail a proposé de Bipprimer lea crochets. 

- L’artic1.e 29, a i n s i  modif ié ,  est  approuvé à t i t r e  provisoire. 
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Art ic le  30 

L f a r t i c l e  30 e s t  arprouv6 à t i t r e  p rodso i r e .  

Art ic le  31 

M. JACOBSSON (SuSde), izésident du Groupe de travail, mentionne que le 
Groupe de travail a proposé dladopter l e  l i b e l l é  suivant : "TOUS les rapports 
de l 'hssonblée et  de s e s  crganes subsidiaires  *si que tuus l e s  documents se 

rapportant à des quenticns i n s c r i t e s  8 l'ordre du j ou r  de 1 f A s s a b l é e  e t  de 88s 

orgmes subsidiaires  sont publiés dans leri langues officielles." 

h t i c l o s  7% 33 e t  34 
-Iy 

- Les a r t i c l e s  33 e t  34 smt aprirouvés à t i t r e  provisoire. 

Art ic le  35 
-__I 

M. JACOBSSON (Suède), président  du Groupe de t r ava i l ,  signale que l e  Groupe 

de tfavail a ddcid6 de remplacer l e s  mots "compte rendu" par l e  mot "rapport". 

II_ L 'a r t i c l e  35 est- à t i t r e  provisoire. 

-- Artiole 3 
M. HERBER (République fédérale  dIAll-e) fait observer que dans l e s  

réunions internat ionaies  un partage égal des voix aignifie généralement que 
l a  notion est rejetée. I1 suggEre donc de aupprimr l i a r t i c l e  36,  

me BR~ZELIUS (Korv8ge) r e c o d t  que l e  r e j e t  diune proposition en cas de 

partage égal des voix e s t  la procédure n-le dans l e s  conférences diplomatiques 
OU juridiques ou lorsque des tex tes  précis  sont 5 l 'étude.  Pour les questions 
r e l a t ives  à l a  pollution e t  aux donaines connexes, il ser2 i t  cependant souhaitable 
d'essayer par  tous l e s  moyens de parvenir à une décision. L 'a r t ic le  36 devrait 
donc ê t r e  maintau. 

L 'a r t ic le  36 e s t  approuvé à t i t r e  provisoire. 

Ar t ic le  37 

11. JACOBSSON (Suède), président du Groupe 6e t ravai l ,  indique que l e  Groupe 
de t r a v a i l  a propos6 d 'a jouter  l e s  mots It& moins que llhssembl6e n'en décide 
autrement". 

L ' a r t i c l e  37 e s t  approuvé à t i t re  u r o v i , .  
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Article 38 

Lfart ic le  38 est appmuvd à t i t r e  arovisoire. 

Article 39 

M. JACOBSSON (Sudde), Président du Groupe de t ravai l ,  d-la F e  l e  
Groupe de traveil  a propos6 de renplacer, dans le texte anglais, le mot 
"cnSLiing" p m  l e  not "next". 

Lfnrt ic le  39, ainsi  uodifié, e-rouvé à t i t r e  m o e o i r e .  

Article 40 e t  41 

L?s  a r t ic les  40 e t  41 sont apumuvés à t i t r e  provisoire. 

Article 42 
I 

M. JACOBSSON (Suade), psénidmt du Groupe de travail, indique que l e  Groupe 

de trawl1 a proposé de sippriner l e s  not8 "et drms ties organes subsidiaires". 

L fmt i c ï e  42, ainsi riobifié. es t  a.sr>muvé à t i t r e  movisoire. 

Article A3 ?L 57 

Les a r t ic les  43 à 57 sont aoorouvés à t i t r e  nrovisoire. 

POINT 7 DE LiORDRE DU JOUR - SSRUCWRB DUSECRETAPJAT (OPCF/A.I/l'I) 

Le PRESIDENT estime quiil  serai t  u t i l e  que lfAssEnbl6e donne quelques 
direotives à 11Administrateur sur lfétablissenent du aecrétslriat pour l u i  
pemettre de prépnrer des propoeiticns détaiïïées à i f intent ion de l a  pochaine 
session de ltAssenbl6e. des propositions a e m f  Qvidement 6laborEes bien 
l~avanco. 

M. I ~ A I G I ~ ~  (Japon) indique quo l e  secrétariat devra ê t re  restrcint  aussi 
bien pour des raisons d'éconopie que diefficacité. I1 aivisage un personnel 
conpos6 de quatre ou six personnes, sans qu'il y nit l ieu  de ~ 6 v o i r  des diviaions 

hiérarchiques. 

N. NILSSON (Suede) fait  observer que l e  volume de travail  du Secrétariat 
variera sensiblenent en fonction du nombre diaccidents inportants e t  du règlenent 
des denanùes dlindennisation. Fn diautres ternes, il y aura beauooup de travail  
pendunt des périodes liriitées. Ce genre de situation m&re liétablisseuent dfun 
secrétariat permanent de faible inportance, avec posaibilit6 de faire appel 
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à den experts pendant l e s  périodes diactivité intenAve. En tout é ta t  de cause, 
il sera indispensable diobtenir  liavis de aes experts en natière dlactions en 
justice e t  a~investissoricnts. Des c o n t a c t e p m m m e n t s d m t  &re naintenus 
af in  de garantir que des experts qualifi6s Beront disponibles 1cc;sque leurs 
services seront nécessaires. L i  établissemnt de contacts penunents pemicttra 
égalenent aux experte de se farxiliariser avec l e  fonctlonnenent àu Fcmds. 

Le PRr"SLDENT précise que 1fAssenblée est appelée 2 r6soudre deux problèuea 
distincts. Elle d o i t  diune part se prononcer mr des questions da principe pour 
Ilavenir, m i s  e l l e  doit en u6ne t a p s  fournir des directives à 1~AdninistrateuC 
zu eujet des nesures prendre pendant l a  période intérinaire. 

If. sîm (Royaune-Uni) pense quliï  serai t  intéressant de connaître connent 
des organisnos ayant dee objectifs analogues, t e l s  que CRIS.TAL e t  TOVfiOP, ont 
résolu leurs problènes de personnel. R suggère d'inviter l e s  repr6sentants de 
ces organimes 2 fa i re  part ?I ltllsaenblée de leur  expérience en natière de 
structura du personnel e t  de néthodes de travail. 

DI, DOULY (fianoe) eatine l u i  aussi w e  la structure du secrétariat devrait 
ê t re  aussi ainple que possible. I1 espère que ùes propositions précises, 
acconpagnées de prévisions des dépenses, seront présentées au moins avant la 
prochaine session de 1fCssenblée. Les nenbree d u  secrétariat devront ê t re  bien 
inforn6s de l a  situation dans l e s  paya expos68 aux risques de pollution e t  avoir 
licxpérience des néthodes de l u t t e  ccmtre la pollution. R sera égaienent 
n6cessaire de denander l 'assistance diexperts suffisannent considérés pour 

effectuer des enquêtes ?i l a  s u i t o  des accidents qui se produiront. 

if. STEXJ (Observateur de CRISTAL), prenant l a  parole 8ur l'invitaticm chi 

Présidorit, fait savoir que lors de la création de son organisation, sept ans plus 
tô t ,  l e  principe directeur retenu avait été, come il e été augg6ré à cet te  
prenière session de lllsoenblée, celui d'*un personnel p e n a n a t  restreint  qui 
aurait recours à liassistanoe de spécialistes selon que de besoin. P a r  exeriple, 
l e  personnel de C R I S L L L  ize Co-iporte aucun juris te  enployé à t i t r e  pcrmnent e t  
l e s  experts t e l s  que l e s  inspecteurs oaritines e t  lea diapatcheurs sont recrutés 
sur une base tcnporaire lorsque cela e s t  nécessaice. Selon l e s  estinztims, 
l e  recours à dos services extérieurs a Pernis de réaliser des éoonouics Clenviron 
50 p, 100. 



De l i av i s  de ltorateur, d m  ;>oints pourraient intéresser ltlssenblée. 
Dfune prt, un t i t r e  t r è s  inportant du budget de Ilorganisation qu'il représente 
a été  celui re la t i f  m x  voywes, ce qui est inévitable puisque l a  situation 
doit ê t re  observée sur place, Wvimn un t ier8 des accidults aignaJ.68 aboutissent 
.?i des denades en réparation dans l e  cadre de CRISTAL. Le prenier &don de 
tout systène dtindemisation suff i ra i t  pour fa i re  face à l a  najorité des 
accidents. 

Le PRESIDENT cmstate  que les opinions expprinées jusqutici vmt drma l e  sens 
dtun secrétariat restreint  e t  dlun biidget nodeste. ïi sera uti le  de connaître 
les vue de ltfiduinistrateur SUT llacconpiissenent de sa tâche pendent l a  
période q u i  s'6coulera jusqui; la deuxihno session de llAssmbïée. 

M. GANTEN (idninis$rateur dEai@u?) f a i t  observer que les  Vues 

qutiï  exprine ne peuvent &tre  que provisoires; ia structure du socrétaziat 
est l i é e  & un cortain nonbre üizutres questions, come Ita f a i t  observer 
l e  Président, e t  nécessite un exmen at tent i f  e t  des consultations. 

I1 ressort nettenent des débats que le Fonds devrait ê t r e  adainistré de 
l a  m i è r e  l a  plus éconoriique p0saitd.e e t  que l e  secrétariat devrait ê t re  
nodeste. Pas plus lui-nene quetouB autre personne nia i f intent ion dtétablir  
un secrétariat inportpat e t  l e  pnsonnei restreint  envisagé p a r  l e  représentant 
du Japon sera suffisant pour a h i n i s t r e r  l e  Fonds en t a p s  n o d ,  avec 
possibilité de f a i r e  appel 2 des ccaisultants eutérieux en cas dtaccident grave. 

Sfagissant des travaux à effectuer a i t r e  i a  prenière e t  i a  d d è i l e  session 
de ltbssenblée, 1iAcbinintrateur déclare qut i l  ne peut encore dire  s ' i l  l u i  
sera  poReible de t r a i t e r  a lui tout seul de8 nonbreuaos questions dant ltAssenbl6e 

i t a  déjà saisi, e t  auxquelles viendront de toute évidence 8 1 ~ 1  ajouter diautres 
avant la f i n  de la session. il ~ W Q  certainenent besoin Siune secrotairc e t  
peut-être diun adjoint, un adninistrateur adjoint par exenpie. ïi. suggère que 
liAssenb16e l lautorise 2 recruter une secrétaire e t  au noins une autre personne 
afin de l u i  pernettre dieffectuer tous l e e  travaux dont il a été chargé en 
temps voulu pour l a  deuxième session. 
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II. NIXT;YIIMC (Japan) fzdt savoir quien sugg6raut un sec ré t a r i a t  conposé 
de cinq à six personnes, il niava i t  pas pr6vu que 1iAdPinistrateur devrait  
attmdre juequtà la ?rochaine eeseion pour l e 6  recruter.  Lif&inistrateur 
doi t  avoir  I n .  l i b e r t é  dimployer l e  personnel dont il a besoin - It1,driinistrateur 
a suggéré uno secré ta i re  e t  un nàninis t ra teur  adjoint  - pour procéder à 
i i i n s t d ï a t i o n  du siège et effectuer  l e s  travaux d e d é s  par  ln présente 
scazion. Le Cenaeiï a déjà autofis6 ï l û ~ ï  à faire des a m c e a  de fonds à, 
co t t e  fin. I1 n ies t  pas Eouhnitabie dlinpooer un t rop  grand noribre de r c s t r i c t i m s  

il l l i d n i n i s t r a t e u r  âu stade actuel.  

M. D3TV-Y (Franco) estirie esnentiol que 1fAdninis t ra teur  dispose du personnel 
nécessaire doté des  conpétcnces e t  des qual i f icat ions v o ~ u c s  pour pourvoir 
effectuer  l es  tÊlches q u i  l u i  ont été oonfiées aussi pronpteümt que possible. 

Pour  adnin is t re r  l e  ti'onàs, des voyages dans l e s  paya Pa r t i e s  à ia Convmtion 
T o r t a n t  créat ion du FaiZn seront n6cessaireE afin d l é t a b l i r  des contacts e t  
citasrcurer une coorüination avec les organisnes et les eer r ices  coripétents dans 
l e  donaine de la l u t t e  c w t r e  la pollution. h cas  diaccident, l e  personnel 
do i t  kgdenent ê t r e  en u e m e  de se m a r e  sur l e s  lieux imédiatenent  et de 

résouüre de fapon eff icace e t  rapide les questions r e l a t ives  aux docuagcs e t  à 
1 ~indemisa t ion .  

k e  BRUZELIUS (Nom&) partage l e  point de vue des arateurs  qui se sont 
prononces en faveur cilun secrétaziat  r e s t r e in t ,  avec poss ib i l i t é  de faire appel 
à une assis tance suppi6nmtaire sendant l e s  périodes de pointe. Elle apprécie 
lioffrc diav is  et d'assistance faite par l'obsesvateuc de CRISTAL. 

S'agissant du pmblène plus innédiat & personnel requis pour l a  période 

allant jusqulà iû deniérie session de lirissenblée, 1fAdninistrateur ama 
é v i d e m a t  besoin dlunc aecr6taire  e t  égalenent diun assistant pour l e s  travaux 
pr6paratoires en vue de la pochaine session de lldBsenbl6e. Ceperdant, tandis 

que l e s  travaux p ré lma to i r e s  consisteront essentielienent à. étdiLir dcs dossiers  
s u  des questions de procédure, l e s  travaux permanents seront d'une Youte autre  
nature. mie suggère gue ït,?duinistrateur prenne en considération l e s  aspects 
2 10% terne de nêue que ceux à court terne. CII pourrai t  peut-être avoir  recoure 
à m e  assis tance extérieure pour l e s  travaux préparatoires. 

N. IFEFBER (République féd6rale dlNlena$ne) partage l e s  vues de la 

représentante de l a  Iiorvège. BI outre, s i  i ihànin ia t ra teur  recrute  un a s s i s t an t  
en plus diune secré ta i re  - notannent s ' i l  a l ag i t  diun aàninistrateur adjoint - 
ce la  pourrait  préjuger de l a  s t ructure  u l té r ieure  du secré ta r ia t .  
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L'orateur se demande si l70MCI pourrait détacher un de ses fonctionnaires 
pour aider aux travaux préparatoires. 

Le çECRETI,InF: GEE&% de 1 i O P i C I  rappelle que le Ccniseil a déjà chargé le 
Secrétariat de 1 I O E C I  de fournir toute l'assistance possible. il sera heureux 
de pr&ter toute l'aide value. 

Le P R Z S ~ ~ ~ ~ T ,  faisat ie point des 6ébats, souligne les argunents présentés 
p.=r les représentants de la ITorvège et de la République fédérale difillcmge 
en ce qui conceime la nécemit6 dtexailiner les aspects 2 lcng terne et z?, court 
terne et ltiuportmce des fonctions de irA&ini6trateur entre les sessions; ii 
souligne égaleLent liobservation fornulée par le représentant du Japon au 
sujet de la nécessité de la isser  1'Adninistrateur la liberté de prendre ùes 
décisiom. Tous les représentmts se scnit accordés à reconnaftre que le 
secrdtariat devait &tre restreint. De l'avis du Président, il serait geut-être 
inportant de nomer d'eubïée un adninistrateur adjoint, eu égmd notwuent au 
renforcenent de l'Organisation. il souhaiterait pour sa part entendre les 
obsemations des rep5saitants 2 ce sujet. - 

M. ITAKAYAlID (Japon) appuie Ifidée de nomer un aduinistrateur adjoint 
&&s le dêbut. 11 serait souhaitable que la personne chohde Boit au courant 
des conditions dans le pays h8to. 

M. tlALDE3 (Observateur de i i a c m ) ,  prenant la parole - ifinvitation 
Cid Président, rappelle que son Organisation a neuf ans et deni ùlexp&ience. 

Aucune des organisations membres de 1'OCIMF et faisant partie du secteur 
industriel ne comptait parmi son personnel un directeur addoint jusqu'à 
récemment, 
adjoint en prévision de sa retraite qui n'est pas très lointaine. A son avis, 
il n'appartient à personne de décider de la structure de llûrganisation avant 
que des consultants spécialisés aient procédé à un examen détaillé des fonctions 
qui seront confiées au Fonds. Ce n'est seulement qu'à ce moment qu'il sera 

possible de déterminer si un administrateur adjoint est nécessaire. 

lorsqulil y a un mois, dans son propre cas, on lui a donné un 

M. SMITH (Royaume-Uni) déclare que les observations de l'orateur précédent 
aideront l'Assemblée à prendre une décision. Comme le représentant de la 
République fédérale d'Allemagne, il estime que la nonination d'un administrateur 
adjoint risquerait de préjuger de la décision finale de l'Assemblée su r  la 
structure du secrétariat. En tout état de cause, aucune décision n'a encore 
été prise sur la question essentielle du mandat et des conditions d'empioi 

applicables à l'Administrateur. 
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Le PBESIDENT déclare que la conclusion semble ê t r e  que i ~ a d m i n i s t r a t e u r  
do i t  avoir  toute  l a  l i b e r t é  pour nommer une cecr6taire  e t  au besoin un 
fonctionnaire de rang supérieur. La question d'un administrateur adjoint  sera 
examinée à l a  d e w ù h e  session de l'Assemblée, lorsque c e t t e  dernière étuàiera  
l e s  propositions que l u i  sounettra IIAdministrateur au sujet de l a  s tn ic ture  
du secrétar ia t .  

I1 en e s t  ainsi décido. 

M. GANTEN ( A d m i n i s t r a t a  d8Sigd)  remercie 1tOMCI e t  CRISTAL 
pour leurs off res  d'assistance. Il as8uTa l e s  représentants que, p u 3 i ~ b  l a  
période qui précêdera l a  deuxième session, au C O ~ Q  de l aque l le  il présentera 
ses iüées aans un document qui sera  soumis à lfAsseablée,  il enploiera un 
personnel aussi r e s t r e i n t  que possible e t  aura recours à des consuitants seion 
que de besoin. S l  n'envisage nullement de placer  llAssembl8e devant une vaste 

administration à sa psochzine session. U termine en remei.ciant l e s  repr6acntants 
e t  l e s  observateurs pour l e s  observations qu ' i l s  ant formul6es. 

11. NAUYAMA (Japon) précise  que lorsqu ' i l  a appuyê l e  Prbsideni LW la 
question dlun adjoint,  il n'avait  à l l e s p r i t  qu'un assistant de 1tAdministrateur. 

PODTT 9 DE LIORDRE DU JOUR - MOPTION Du FBXENEN'J! IlDTKCEUR IXI FONDS 
(S.I/3, A.I/3/l et A.I/3/2) 

Le PKESIDZmT, présentant les documents, indique que l a  question pourrait  
ê t r e  t r a i t é e  de d i f fé ren tes  fasons. LtAssemblée pourrait  exaninor e t  adopter 
l e  règlement en séance plénière 2 l a  pr6sente sesuion, nais ce la  téuoi@iera;it 
d'un optimisme excessif. Mais IlAssenblée pourrait  aussi, après un débat 
général en séance p i a è r e ,  const i tuer  un groupe de travail qui serait chargé 
titexaniner la question e t  de terminer ses travaux à l a  présente session ou 
pendant l a  pgriode intersessions.  E h  tout état de cause, lfAssenbl6e devra 

d'abord examiner chaque a r t i c l e  séparénent, ïï i n v i t e  les représentants & 
présenter l eu r s  observations sur la procédure à adopter. 

N. 3XBEE (République féaérale d'Allemagne) sug&e de decider en séance 
plénière diétabl i r  un groupe de travail, mais après avoir  procédé à un dQbat 
ghéral s u r  l e  règlement i n t é r i e u r  et avob adopté le mndat du Groupe de travail 
à l ' i s s u e  de ce débat. 
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M. UOUEiY (Frmce) convient de l a  nécesnité de procader 2 un débat gh6ral. 

A son avis,  le m d a t  du groupe de travail  devrait ê t re  assez large. Le groupe 
de travail  devrait ê t re  invi té  
délibérûtionti ainsi  que des ObEervations contenues drois les documents e t  à 
élaborer des propositions e t  des amendenats en w e  de l e s  soumettre à le 
plénière. Il serait  souhaitable que l e  m u p e  de travail  aitane ses travaux le 
l e n d e m i n  etque, 7cr conséquent, le dfibat général a i t  l i eu  sans tarder. 

tenir compte des vues expnn6es m cours dos 

M. S P H  (Royawe-Uni) appuie l ' i&a da cr6er un groupe de travail. Les 
suggérée par l e  repr6sentant de documents étant t r è s  volunineux, la néthode 

I n  République fédérale dfiillenagne l u i  s a b l e  acceptable, Par ailleurn, s i  l e  
groupe ae travail  d o i t  se réunir mtre  l e s  sessions, ii l u i  paraî t ra i t  nécessaire 
de prendre une décision dès l a  prasaite session au sujet des questions qui ont 
un cuactère  urgent, conne par  exenple la monnaie dans laquelle l e s  oontributions 
devront ê t re  versées. 

Le PIWXDENT f a i t  observer qui i l  es t  indispensable que l e  groupe de travail  
connaisse l e s  mes e:cpriilées au cours du dêbat g é n é d .  

N. NILSSOî? (Suède) partage l e s  vues du Président e t  du représentant de la 
République fédérale airJiomgne. il est  essentiol que l e s  rienbres du w u p e  de 
travail  assistent au débat gEn6ral afin de coxmattre Les vues de IfAssenblée. 
Lforateur suggère dfentauer ifexmen des a r t ic les  à la séance p l b i è r e  suivante 
avant do créer l e  groupe de t ravai l  e t  de décider de l a  date à laquelle il se 
réunira. 

Pi. NAiUYiDîO. (Japon) niest pas opposé à l a  création dfun groupe de travail  
intersessions. 11 souh i t e  simplenent souligner l'urgence üe la question &nt 
donné qufawr termes de l a  Convention, les  contributions in i t ia les  doivent ê t re  
versées avant l e  16 janvier 1979. Le gmupe de travail doit donc terniner ses 

travaux en t a p s  voulu afin que l e s  pays reçoivent dea instructions en bnne  e t  
due forne sur l e  versecent des contributions. 

Le PRESIDENT suggère que la p l h i è r e  e d e ,  à sa séance suivante, l e  
règlement intérieur, avmt de passer à la question de l a  création d'un groupe de 
trmail e t  de décider s i  ce dernier devra terminer ses travaux penamt l a  présente 
session ou s'il de-ma. se réunir entre l e s  sessions. 
nécessaire de disposer d'un règlement provisoire pour l a  période intersessions. 

Dans ce dernier cas, il sera 

_I il en ent airmi dEcidE. 

La séance es t  levée à 17 h 20. 


